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;三十一届会议

:程项目 12

经济及社会理事会的报告

第二委员会的报告(第三部分)

报告员:格哈德·普凡策尔特先生(奥地利)

1.委员会于一九七六年十一月十日、二十日、十二月一日 三日、七日至十

1 、十二日的第三十八次、第五十七至五十九次、第六十一至六十七次会议上继续

议了这个项目。 委员会的讨论经过载于各有关简要记录 (A/C. 2/31/SR. 38、 57-

9.. 61-67). 

2. 除了本报告第一部分中提到的经济及社会理事会关于它第六十届和第六十

届会议工作的报告 1 中各节以外，委员会面前还有经济及社会理事会第六十一届

议第二期会议工作的报告( A_/31/3/Ad d. 1 (第一和第二部分) )的有关各节

i 外还有下列各项文件·

(叫

(b) 

一九七六年三月四日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表国临时代

办给秘书长的信 (A/31/58 ); 

一九七六年三月八日德意志民主共和国常驻联合国代表团给秘书长的普通

照会(A/31/60 ); 

《大会正式记录，第二十一届会议，补编第 3 号>> (A/3 1/3). 

~-28oo4 



nd -d d A ,,, QU 3e 
写
J
S
?

』

,fe 丑
扫
m
V

II-na 
A
A
F
U
D
ι
 

( c) 一九七六年三月二十三日法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合

众国常驻联合国代表给秘书长的信 (A/31/67 ); 

( d) 一九七六年三月十八日保加利亚常驻合国代表团给秘书长的普通照会

(A/31/68 ); 

(e) 一九七六年三月二十四日德意志联邦共和国常驻联合国代表给秘书长的信

(0/3 1/69 ); 

的一九七六年三月二十四日乌克兰苏维埃社会主义共和国常驻联合国代表团

给秘书长的普通照会 (A/31/70 ); 

(g) 一九七六年四月八日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表给秘书长

的信( A/31/80); 

(h) 一九七六年五月四日法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合众国

常驻联合国代表给秘书长的信 {A/31/87 ); 

(i) 一九七六年七月二十二日法国、大不列颠及北爱尔兰联合王国和美利坚合

众国驻联合国代表给秘书长的信 (ι/31/160 ); 

(j) 一九七六年七月二十七日德意志联邦共和国常驻联合国代表给秘书长的信

(A/31/165 ); 

(k) 一九七六年七月二十九日苏维埃社会主义共和国联盟常驻联合国代表团临

时代办给联合国秘书长的信 (A/31/1 66);

(工) 一九七六年九月一日斯里兰卡常驻联合国代表为递送第五次不结盟国家和

政府首脑会议各项文件而写给秘书长的值 (A/31/197 ); 

(m) 一九七六年九月十五日德意志民主共和国常驻联合国代表团给秘书长的普

通照会( A/3 1/2 1 6); 



(n) 秘书长关于联合国儿童基金会的报告 (A/31/323) j 
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( 0) 一九七六年九月三十日土耳其常驻联合国代表给秘书长的信 (A/31/237 )j 

(p) 秘书长关于联合国用水会议的报告 (A/31/356 ); 

(q) 秘书长→关于苏丹一萨赫勒区域的中、长期复原和重建计划执行情况的

报告 (A/31/259) ; 

(r) 秘书长关于对莫桑比克的援助的说明 ( A/31/2 6 6 ); 

(8) 秘书长关于国际经济合作会议报告的说明 (A/31/282 ); 

(t) 秘书长关于阿拉伯被占领领土内国家资源的永久主权的说明 (Aß1/284 )j 

(u) 一九七六年十一月一日奥地利常驻联合国代表给秘书长的信 (A/C. 2/

3 1/3 ) j 

(v) 一九七六年十月八日菲律宾常驻联合国代表给秘书长的信 (A/C.2/31/

6) j 

(w) 一九七六年十月十八日墨西哥常驻联合国代表给秘书长的信(A/C.2/

31/1 O)j 

(x) 一九七六年十一月二十六日;联合国教育、科学及文化织组总干事给秘书长

的电报 (A/C. 乙/31/14);

(y) 秘书长关于落实国际儿童年充分准备、支援和资金供应的措施和方式的报

告 (E/5844 ); 

( z) 秘书长关于防止跨国公司和其他公司及其中问人和其他有关人员的腐败行径

的措施的报告(平才5838和 C or r. 1 和 Add. 1 ); 

(aa) 秘书长关于经济紧急局势所引起的迫切需要的报告 (E/5 843).
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二 十一月十日，联合国开发计划署署长在第二十八次会议上就秘书长关于

苏丹一萨赫勒区域的中、长期复原和重建计划的执行情况的报告 (A/31//259 )作

了介绍性说明。

4 在第五十七次会议上，尼日尔代表代表佛得角、乍得、埃及、埃塞俄比亚、

冈比亚、马里、毛里塔尼亚、摩洛哥、荷兰、尼日尔 巴基斯坦、沙特阿拉伯、塞

内加尔、苏丹、乌干达、美利坚合众国和上沃尔特等国提出了一项题为"苏丹-萨

赫勒区域的中、长期复原和重建计划的执行情况"的决议草案 (A/C. 乌/31/L. 38) 。

巴西、玻利维亚、象牙海岸、日本、斯威士兰和突尼斯也加入为这项决议草案的提
一-一
案国。

土 委员会在同一会议上未经表决(参看下文第 50 段，决议草案一)通过了

这项决议草案 (A/C. 2/31/L. 38) 。

6 十二月一日，巴基斯坦代表在第五十八次会议上代表联合国会员国中七十

七国集团的成员，提出了一项题为"调整国际复兴开发银行的资本和补充国际开发

协会的资源"的决议草案(A/C . 2/31/L. 35) 。 巴基斯坦代表在提出这项决议

草案时，对这项决议草案执行部分第 6 段作了口头修正，即在"不愿"和"扩大"

之间加入"大量"二字，经过口头修正的这项决议草案如下:

"大会，

"回顾其一九七四年五月一日第 3201(S-V工)号和 3202(S-V工)号决

议，其中分别载有《关于建立新的国际经济秩序宣言》和《行动纲领>> J 

"又回顾关于发展和国际经济合作的一九七五年九月十六日第 3362(S-VJI)

号决议，特别是第二节第 5 段，其中它强调为了"扩大汇集资源，以资助发展，

迫切需要大量增加世界银行集团的资本，特别要增加国际开发协会的资源，使

它能以非常优惠性的条件向最穷的国家提供额外的资本"，
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"注意到世界银行行长一九七六年十月在马尼拉举行的世界银行年度会议

上呼吁大量增加国际复兴开发银行和国际开发协会的资源，使这两个机构能继

续增加它们向发展中国家的贷款，

"又回顾一九七五年十一月二十五日第 3387(XXX)号决议，其中大会强

调需要紧急地对开发协会的资源作第五次补充，使它的实际资源大量增加，

一τ 国际开发协会

"λ 对关于第五次补充资源的谈判进展缓慢表示关切，这威胁着国际开

发协会一九七七年六月以后的放款权力;

" 02. 促请所有发达国家支持国际开发协会第五次补充资源;

(1 :;"l 强调有紧急的需要提供优惠贷款，以资助发展中国家、特别是其中

的最不发达国家的发展;

认为关于国际开发协会第五次补充资源的谈判必须在明年初完成，

使国际开发协会的资源能补充至一百亿美元的水平;

"土 促请各捐助国同意一些过渡性安排，使国际开发协会的放款权力在

这个补充资源期间结束时，即一九七七年六月二十日 s 不致受到破坏;

气 国际复兴开发银行

白币 对国际复兴开发银行若干发达的成员国不愿大量扩大该银行的资本

表示兴切 s 因为这只会危害到该银行作为一个有效的提供发展资金的机构的作

用:

时欠 吁请国际复兴开发银行的发达的成员国紧急地同意大量增加它的资

本s 使它能增加向发展中国家的贷款;
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"左 对国际复兴开发银行的贷款条件逐渐苛刻表示关切，促请尽快放宽

这些条件。"

7 十二月九日，在第六十三次会议上， 委员会副主席戈里察先生

根据他就 A/C. 2/31/L. 35号文件内的决议草案所进行的协商，提出了一项题为

"调整国际复兴开发银行的资本和补充国际开发协会的资源"的决议草案 (A/C. 2/

31/L.83) 。

8': 巴基斯坦代表代表提案国通知委员会撤回 A/C. 2/31/L. 35 号文件内的

决议草案。

只 在同一次会议上，委员会未经表决(参看下文第 49 段，决议草案二)通

过这项决议草案( A/C • 2/31/L. 83) 。

/0 美利坚合众国、日本、巴基斯坦、德意志联邦共和国、法国和科威特等国

代表作了说明投票理由的发言。
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1 1. 巴奉斯坦代表在十二月一日第五十八次会议上代表七十七国集团的联合

国成员国提出了题为"筹备制订一个新的《国际发展战略} "的决议草案(A/乌 2/

31/主 36) ，全文如下:

"大会，

"回顾内载《联合国第二个发展十年国际发展战略》的一九七0年十月二

十四日第 2626(XXV) 号决议，以及关于对该战略执行进度的期中审查和评

价的一九七五年十二月十五日;第 3517(XXX) 号决议，

6 忧虑发达国家与发展中国家间经济发展上差距越来越大，

深感有需要彻底改革发达国家与发展中国家间的经济关系，

"在这方面回顾载在一九七四年五月一日第 3201(S-vr) 号和 3202

(S-V工)号决议内的《建立新的国际经济秩序宣言》和《行动纲领)) ，和

载在一九七四年十二月十二日第 3281 (xxrx) 号决议内的《各国经济权利

和义务宪幸)) ，以及关于发展和国际经济合作的一九七五年九月十六日第

3362 (S-V工工)号决议，

" 1. 请秘书长与发展规划委员会和联合国系统内的其他机构，特别是

联合国贸易和发展会议及联合国工业发展组织，进行协商，收集与制订一

个新的《国际发展战略》有关的数据和资料，这项新的《战略》须从新的

国际经济秩序范畴中演化出来，要成为达到它的目标的有效工具;

62. 并请秘书长就上述资料向犬会第二十二届会议报告，并决定在那

时考虑采取适当行动筹备制订一个新的《国际发展战略} ; 

" 3. 再请秘书长保证在发展和经济合作领域内的一切研究和报告，包

括为了制订一个新的《国际发展战略》需要的研究和报告，都符合新的国

际经济秩序的目标;

"生. 又请秘书长在进行上述研究和编制上述报告时要利用到发展中国

家里适当的研究机构和专家知识。"
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1 之委员会副主席扬·戈里察先生在十二月十二日第六十六次会

议上根据他就A/气 2/31/.与 36 号文件所载的决议草案进行非正式协商的结果，

提出了题为"筹备制订一个新的《国际发展战略>> "的决议草案 (A/O-2/31/

与 88)0 A/C. 2/31/~ 36 号文件所载的决议草案国而撤回。

13. 副主席在介绍该决议草案时对执行部分第 1 和 2 段作了以下的修正:

(a) 执行部分第 1 段，以"发展规划委员会和行政协调委员会以及"等字

样代替"经济及社会理事会的发展规划委员会和"等字样;以"充分顾及上述

关于建立《新的国际经济秩序》的决议和其他各项决议"等字样，代替"这项

新的《战略》要成为达到上述廷立新的国际经济秩序的各项决议的目标的有效

工具";

(b) 执行部分第 2 段，以"经由经济及社会理辛会第六十三届第二期会议

向大会第三十二届会议提出关于上述资料的报告"等字样代替"就上述资料向

大会第二十二届会议提出报告"等字样。

1{ 在同次会议上，委员会未经表决通过了口头修正的决议草案 (A//C. 2./ 

31/礼 88 ) (参看下列第 50 段，决议草案三)。

1 旦 在十二月十三日第六十七次会议上，下列各国代农发言解择其投奈立场:

荷兰、美利坚合众国、德意志联邦共和国、法国、巴基却坦、大不列颠及北爱尔兰

联合王国、日本各瑞典。

四、

16. 美利坚合众国代表在十二月一日第五十八次会议上提出了题为"建立技术

资料交换网"的决议草案 (A/C. 2/3 1/.与 43 )，全文如下:
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"旦旦其一九七四年五月一日的第 3201(S-VI)号和 3202(S-VI) 号、

一九七四年十二月十二日的第 3281(XXIX) 号、一九七五年九月十六日的第

3362(S-VI工)号决议，

‘主垦旦联合国贸易和发展会议关于加强发展中国家的技术能力的第 87(而
号决议，

‘笠主主关于技术转让领域的机构安排的一九七五年十二月十五日第 3507
( XXX) 号决议，特别是里面的第 2 、 5 和 6 段，

1世l经济及社会理事会一九七四年八月一日关于一个国际技术资料系统

在技术转让和评估及在发展中国家发展适当的本国技术等方面所可起的作用的
第 1902(Lvn )号决议，

"翌兰经济及社会理事会在其第 171(LX工)号决定中"满意地"注意到"秘
书长关于建立一个技术资料交换网作为执行大会一九七五年十二月十五日第

3507(XXX)号决议的第一步的报告 2 ，并将这份报告提交大会第二十一届会

议审议，

" 1 .重申必须更广泛地传话科技资料，使发展中国家能够取得同它们面

要有关的研究成果和其他发展中国家办理项目的经验，从而可以边择其工业增

长所不可缺少的技术，并促进其本身技术能力的发展;

" 2. 赞扬秘书长提出由经济及社会理手会送来的报告，并请他向负责制

订建立技术资料交换网计划的机构问工作组各成员转达大会的说惹;

" 3. 核可该报告及其结论，特别是它们涉及建立一个对所有国家却有用

的交换网的重要性;

" 4. 请秘书长和机构问工作组按照第 3507(XXX)号决议第 6 段的规定

继续进行工作，包括编制和出版一份在报告内提到的试办性的联合国资料服

务使览，'并向大会第三十二届会议提出关于建立技术资料交换网的进一步结论

和建议;

2 E/5839o 

同上，第 76 (a) 段。
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" 5. 又请秘书长同机构问工作组协商，在联合国秘书处内设立一个临时

办事处，作为对秘书长和机构问工作组负责的执行报告内各项建议的行政机关。

这个行政机关将在交换网的行政安排生效时解散;

" 6. 请秘书长和机构问工作组指导临时办事处，并采取下列步骤: (a)编

制报告 Z 内提到的试办性的联合国资料服务使览; (b) 保证提供当前在国际、

区域和国家各级就资料来源供给资料的能量目录，驭得资料的方法和与资料有

关的服务;

" 7. 促请秘书长和机构问工作组指导临时办事处利泪这些目录来识别哪

些发展中国家有能力参加交换网， lJ)j) 且没有能力参加，并向秘书长和机构问工

作组建议怎样可以补救根据目录识别的缺点，使每一个国家都可以参加交换网。"
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17. 美利坚合众国代表在十二月十日第六十五次会议上参照已举行的非正式协

商提出了订正决议草案( A/C. 乙/31/.主 43/Re飞 1 )。 他并且口头订正了执行

部分第 9 段，以"并促请工业发展理事会及早采取决定，使执行主任能采取必要措

施进行开办资料库业务的工作，并通过经济及社会理事会就所采取的措施向大会第

三十二届会议报告"字样代替"并请执行主任继续进行开办资料库业务的工作，并

通过经济及社会理事会就所采取的措施向大会第二十二届会议报告"字样。

1 8. 秘书长就订正决议草案 (A/C.2/3 1/~ 43/创飞 1 )，所涉经费问题提出

的说明 (A/C. 2/31/主 85) 已予散发。

1 9. 在同次会议上，阿根廷代表口头提议在执行部分第 1 段内以"同它们有关"

字样代替"同它们需要有关"字样。提案国接受了这个修正案。

20. 在同次会议上，委员会未经表决通过经口头修正的订正决议草案 (A/C.2/

31/主 43/Re飞 1 ) (参看下面第 50 段，决议草案四)。

21. 苏维埃社会主义共和国联盟和墨西哥的代表为解释投票发了言。

五

2之 在十二月三日第五十九次会议上，罗马尼亚代表代表阿尔及利亚、阿根廷

澳大利亚、奥地利、孟加拉国、贝宁、玻利维亚、巴西、厄瓜多尔、德意志联邦共

生旦、旦ft、印度尼西亚、马达加斯加、主旦旦立兰、主笠豆、主兰巫亚、直辈
牙、突尼斯、乌干达、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、委内瑞拉和南斯拉夫

等国家介绍了题为"联合国科学和技术促进发展会议 "J的决议竿案 (A/C. 2ν/31/ 
主 50) 。 伊拉克、阿拉伯利比亚共和国、摩洛哥、秘鲁、特立尼达和多巴哥、阿

拉伯联合酋长国、喀麦隆联合共和国和扎伊尔加入为决议草案提案国。

23. 在同次会议上，法国代表对决议草案 (A/C. 2/31/与 50)执行部分第 6

段口头提议修正案如下:
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(a) 在"筹备委员会"字样和"审议"字祥之间添加"顾到做好会议各阶

段筹备工作所需时间"等字样;

(b) 在"筹备会议的"字样和"地点"字样之间添加"日程表"字样。

24. 法国代表说，上述修正案如被接受，法国代表团将加入为决议草案 (A/

q 乙/31/礼 50 )提案国。

25. 在同次会议上，加拿大代表在提出 A/I乌乌/31/主 69 号文件内的修正案

时说，他要撤回第一个修正案其中要求在决议草案( A/'乌乌/31/L. 50)执行部分

增加一新段如下:

"赞赏地注意到联合国教育、科学及文化组织大会第十九届会议所通过的

决议 4 ，其中除了剔的以外，教科文组织表示愿意全力支持联合国科学和技术

促进发展会议的筹备、组织和后续工作;"

略加修改的第二个修正案要求在决议草案( A/乌乌/31/工~ 50)执行部分第 9 段第

一行"各专门机构"字样之后列入"尤其是联合国教育、科守及文化组织"字样。

2段 加拿大代表还说，他的修正案如被接受，加拿大代表团将加入为决议草案

提案国。

27. 在十二月十日第六十四次会议上，罗马尼亚代表代表原提案国以及牙妥加

毛里搭尼亚和尼日利亚提出了题为"联合国科学和技术促进发展会议"的订正决议

草案( A/c. 乙/31/与 50/Re飞 1 )，其中已列入法国和加拿大提议的修正案(参

看上面第 2 3 和 2 5 段)。

28. 秘书长就订正决议草案( A/C. 乙/31/主 50/Re 飞 1 )所涉经费问题提

出的说明经以 A/C. 2/3 1/1 3 号文件散发。 委员会秘书在第六十四次会议上也

就参加联合国科学和技术促进发展会议一事发了言。

2旦 在同次会议上，波兰代表对订正决议草案 (A/C. 2凡 1/礼 50/Re飞 1 ) 

提出了修正案(A/C. 2/31/主 78 )，要求在执行部分增加新第 1 0 段如下:

4 见儿/C. 2/31/140 
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"请科学和技术促进发展委员会在会议筹备过程中充分注意到科学/技术

方面和联合国系统其他活动方面特别是经济方面的互相关系，以便为进一步促

进广泛的国际合作创造更有利的条件;"。

30. 委员会对决议草案及其修正案作出决定如后:

(a) 波兰提出的修正案 (A/C. 2/31/与 78 )未经表决通过。

(b) 委员会未经表决通过经修正的决议草案 (A/C. 2/31/礼 50/Re 飞 1 ) 

(参看下面第 50 段，决议草案五)。

3 l.根据加拿大代表的提议，委员会同意对联合国教育、科学及文化组织总干

事向大会递送题为"关于科学和技术总纲领决议 ( A/C. 2/3 1/1 4 )的文本和该组

织支持科学和技术促进发展会议的筹备工作，向他表示感谢。

/\、

3 2. 在一九七六年十二月七日第六十一次会议上，联合国用水会议秘书长作了

介绍性发言。

33. 在同次会议上，阿根廷代表口头提议一项决议草案其中委员会赞赏地注意

到联合国用水会议秘书长的发言以及关于会议筹备工作的报告 (A/31/356 ) 。

3 4. 意大利和苏丹加入为决议草案的提案国。

35. 在同次会议上，委员会未经表决通过决议草案(参看下面第 50 段，决议

草案六)。
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3 6. 巴基斯坦代表在十二月八日第六十二次会议上代表阿富汗、阿尔及利亚、

巴林、孟加拉国、贝宁、博茨瓦纳、布隆迪、乍得、科摩罗、刚果、古巴、豆豆浦路

斯、民主也门、埃及、几内亚比绍、印度、印度尼西亚、伊拉克、约旦、肯尼亚、

科威特、马达加斯加、马来西亚、马里、毛里塔尼亚、摩洛哥、莫桑比克、尼日利

亚、阿曼、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、卡塔尔、卢旺达、沙特阿拉伯、塞内加尔、

索马里、苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、突尼斯、乌干达、阿拉伯联合酋长国、喀麦

隆联合共和国、上沃尔特、也门和南斯拉夫提出了题为"阿拉伯被占领领土内国家

资源的永久主权"的决议草案 ( A/C, 2/31/乞~ 54) 。

37, 委员会秘书就决议草案所涉行政和经费问题作了说明。

38, 委员会对决议草案 (A/C， 2/31/礼 54) 经唱名表决，以 94 巢对 2 果、

24 票弃权边过(参看下文第 5 0 段，决议草案七)。表决经过如下:

赞成:阿富汗、阿尔及利亚、阿根廷、巴林、孟加拉国、贝宁、不丹、博茨瓦

纳、巴西、保加利亚、缅甸、布隆迪、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、

智利、中国、哥伦比亚、刚果、古巴、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主

也门、厄瓜多、埃及、赤道几内、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、加蓬、冈

比亚、德意志民主共和国、加纳、希腊、圭亚那、匈牙利‘印度、印度

尼西亚、伊朗、伊拉克、象牙海岸、牙买加、日本、约旦、肯尼亚、科

威特、老挝人民民主共和国、莱索托、利比里亚、马达加斯加、马来西

亚、马里、马耳他、毛里塔尼亚、墨西哥、蒙古、摩洛哥、尼泊尔、尼

日尔、尼日利亚、阿曼、巴基斯坦、巴拿马、秘鲁、菲律宾、波兰、葡

萄牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、沙特阿拉伯、塞内加尔、塞拉利昂、

新加坡、西班牙、斯里兰卡、苏丹斯威士兰、阿拉伯叙利亚共和国、

泰国、多国、特立尼达和多巴哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏
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维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合酋长国、

喀麦隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上沃尔特、委内瑞拉、也门、

南斯拉夫、扎伊尔、赞比亚。

反对:以色列、美利坚合众国。

弃权:澳大利亚、奥地利、巴巴多斯、比利时、玻利维亚、加拿大、哥斯达黎

加、丹麦、多米尼加共和国、法国、德意志联邦共和国、洪都拉斯、冰

岛、爱尔兰、意大利、马拉维、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、挪威、巴拉

圭、瑞典、大不列颠及北爱尔兰联合王国、乌拉圭。

39. 以色列、葡萄牙、乌拉圭、美国、荷兰、(代表欧洲共同体九国)和智

利等国代表作了解释性发言。

;\ 

40. 毛里求斯代表在十二月三日第五十九次会议上代表阿尔及利亚、安哥拉、

贝宁、佛得角、刚果、古巴、埃及、几内亚比绍、马达刀口斯加、毛里求斯、莫桑比

克、葡萄牙、卢旺达和坦桑尼亚联合共和国提出了题为"向圣多美和普林南比提供

援助"的决议草案飞 A/C. 2/31/礼 71 )。 埃塞俄比亚、印度、马里、塞内加

尔、多哥和喀麦隆联合共和国加入为决议草案的提案固。

4 1. 委员会在同次会议上未经表决通过了该决议草案( A/C. 2/31/~ 7 1 ) 

(参看下文第 50 段，决议草案八)。

九

4 2. 巴基斯坦代表在十二月十三日第六十七次会议上代表七十七国集团的联

合国会员国提出了题为"向安哥拉提供援助"的决议草案( A/C. 2/31/.礼 87) 。

葡萄牙也加入为决议草案的提案固。
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43. 在同次会议上，经非正式协商后，巴基斯坦代表代表各提案国就决议草

案作了下列的口头订正:

(a) 在执行部分第 3 段将"给予有利的考虑"改为"加以考虑";

(b) 在执行部分第 4 段将"相同于"改为"比照于"

44. 中国代表声明，倘若决议草案付诸表决，中国代表团将不参加表决。

4丘 委员会未经表决通过了经口头订正过的决议草案 ( A/c. 2/31/与 87 ) 

(参看下文第 50 段，决议草案九)。

4 段 德意志民主共和国 美利坚合众国、德意志联邦共和国、几内亚、

意大利、瑞典和芬兰等国代表作了解释性发言。

十

47. 埃及代表在十二月一日第 58 次会议上代表阿尔及利亚、巴林、民主也

门、埃及、伊拉克、约旦、科威特、黎巴嫩、阿拉伯利比亚共和国、毛里塔尼亚、

摩洛哥、阿曼、卡塔尔、沙特阿拉伯、索马里、苏丹、阿拉伯叙利亚共和国、突尼

斯、阿拉伯联合酋长国和也门提出了关于把阿拉伯文列为联合国用水大会的正式

语文之一的决定草案 ( A/C. 2/31/.马 45) 。 在介绍这项决定草案时，埃及代表

提请注意 "一种正式"四字应嵌在"作为"和"语文"之间。

48. 在同次会议上委员会未经表决通过了这项经口头订正过的决定草案(案

文参看下文第 51 段，决定草案一九

十一

49. 在一九七六年十二月八日第六十二次会议上，根据主席的提议，委员会

未经表决通过了两项决定草案的案文 ( A/C. 2/3 1/li 76) ，其中表示犬会注意到秘

书长关于防止跨国公司和其他公司及其中间人和其他有关人员的腐败行径的措施的
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报告( E/5838 和 Corζ1 和 Ad d. 1 )，以及秘书长关于经济上紧急情况所引

起的眼前需要的报告( E/5843) (参看下文第 51 段，决定草案二和三)。

第二委员会的建议

50. 第二委员会建议大会通过下列各项决议草案:
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决议草案一

苏丹-一萨赫拗区域的中、长期复原和重建计划的执行情况

大会，

回顾大会和经济及社会理事会的有关决议，特别是一九七四年十二月四日

的大会第 3253(XX工X) 号决议和一九七五年十二月十五日的大会第 351 2 

(XXX) 号决议，以及一九七五年五月五日的经济及社会理事会第 1918(LVIlI)

号决议，

考虑到由于苏丹→→萨赫勒区域国家的需要的性质及规模，国际社会必需

继续加强其团结一致的行动，以支持这些国家的复原努力和经济发展，

满意地注意到联合国萨赫勒办事处在帮助消除旱灾影响和执行萨赫勒旱灾

控制常设国家问委员会通过的中、长期复原和重建计划方面所起的决定性作用，

满意地注意到秘书长所召开并于一九七五年七月一日在日内瓦举行的会议

的结果，其目的是为了动员必要的资源充办理萨赫勒常设委员会及其成员国所

辨明的优先项目的经费，

审议了秘书长关于苏丹一一萨赫勒区域的中、长期复原和重建计划的执行

情况的报告， F

1 .满意地注意到秘书长关于为了执行苏丹一一萨赫勒区域的中、长期复

原和重建计划所作的努力的报告;

2. 对各国政府、各联合国机构、各政府间组织、各私人团体和个人为执

行萨赫勒旱灾控制常设国家问委员会成员国所拟订的中、长期复原和重建计划

而提供的协咣表示深切感谢;

5 A/31/259 。
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3 ，汪意到"萨赫勒之友协会"的成立，其目的是协助执行萨赫勒常设委

员会成员国在瓦加杜古通过的现有计划并协助执行将由常设国家问委员会部长

理事会通过的经济和社会发展战略所产生的扩大计划;

4 .促请各国政府、各联合国机构、各政府问组织、各私人团体和个人，

在双边基础上点面撮合国萨制办韩战一切其他中间人，继续有利地和持续地响

应萨赫勒旱灾控制常设国家问委员会和苏丹一一萨赫勒区域国家的政府所拟定

的请求;

5. 请联合国萨赫勒办事处继续和萨赫勒旱灾控制常设国家问委员会密切

/刽仨并继续努力保t正联合国各项方案和联合国各机构之间的合作和协调以期贯彻

执行中、长期援助计划;

6. 请秘书长继续采取行动，以动员必需的财政资源来执行萨赫勒旱灾控

制常设国家问委员会的成员国所辨明的电长期项目;

7. 又请秘书长通过联合国开发计划署理事会和经济及社会理事会就苏丹

~一萨赫勒区域的复原和重建计划的执行情况向大会第三十二届会议提出报告。
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大会，

决议草案二

调整国际复兴开发银行的资本和充实国际

开发协会的资源

回顾其一九七四年五月一日分别载有《建立新的国际经济秩序宣言》和

《行动纲领》的第 3201(S-V工)号和 3202(S-V工)号决议，

又回顾一九七五年九月十六日关于发展和国际经济合作的第 3362 (S-VII) 

号决议，特别是第二节第5段，其中它强调为了扩大汇集资金，以资助发展，迫

切需要大量增加世界银行集团的资本，特别要增加国际开发协会的资金，使

它能以非常优惠性的条件向最穷的国家提供额外的资本

注意到世界银行行长于一九七六年十月在马尼拉举行的世界银行年度会

议上的讲话，其中讲到有必要大量增加国际复兴开发银行和国际开发协会的

资金，以便使这两个机构能继续增加它们向发展中国家发放的贷款，

又回顾一九七五年十一月十三日第 3387 (XXX)第决议，其中犬会强

调国际开发协会资源的第五次充实应可促使它的实际资金大量增加，

丁国际开发协会

上对于第五次充实资金的谈判进展缓慢表示关切，这威胁着国际开发

协会承担放款的权力;

2. 促请传统捐助固和其他国家支持国际开发协会资金的第五次充实;

3. 强调迫切需要提供优惠性贷款，以资助发展中国家特别是其中的最

不发达国家的发展;
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4 .认为关于国际开发协会第五次充实资金的谈判必须在明年初完成，以

便使国际开发协会资金的充实能比第四次资金充实有大量的增加;

5. 促请各捐助国考虑达成安排，确保国际开发协会承担放款的权力在这

次资金充实期间结束时一- 即一九七七年六月三十日一→不致受到破坏;

二王 国际复兴开发银行

6 .吁请国际复兴开发银行的所有成员国迫切支持大量增加银行资本，以

便保证能向发展中国家提供足够数额的贷款，从而使它能够保持并增进其作为

一个有效的供应发展资金的机构的作用;

7. 对国际复兴开发银行的贷款条件逐渐苛刻所产生的影响表示关切，并

促请迅速审查这些条件。
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犬会，

决议草案三

筹备制订一个新的《国际发展战略》

回顾其载有《联合国第二个发展十年国际发展战略》的一九七0年十月二十

四日第 2626(XXγ)号决议、以及关于对该《战略》执行进度的期中审查和评

价的一九七五年十二月十五日第 3517(XXX)号决议，

严重关切国际经济关系面临的严重问题以及发达国家与发展中国家问目益

扩大的经济差距，

回顾载于其一九七四年五月一日第 3201 (S-VI) 号和 3202(S-V工)号决

议内的《建立新的国际经济秩序宣言》和《行动纲领~ ，载于一九七四年十二

月十二目第 3281 (XXIX) 号决议内的《各国经济权利和义务宪章~ ，以及关

于发展和国际经济合作的一九七五年九月十六日第 3362 (S-v口)号决议，

回顾在当今这个"发展十年"期内就世界经济和社会问题召开的一系列联

合国重要会议所取得的成果，

深感有需要彻底改革发达国家与发展中国家问的经济关系，

1 .请秘书长充分考虑上述关于建立新的国际经济秩序的各项决议和其他

决议，同发展规划委员会和行政协调委员会以及联合国系统内的其他有关机关

和组织进行协商，收集同制定一个新的《国际发展战咯》有关的数据和资料;

2. 又请秘书长通过经济及社会理事会第六十三届第二期会议就上述资料

向犬会第三十二届会议提出报告，并决定届时考虑采取适当行动以编制一项新

的《国际发展战略>> ; 

3. 并请秘书长保证在发展和经济合作领域的一切研究和报告，包括为了

编制一项新的《国际发展战略》所需要的研究和报告，都符合上述各项决议的



目标;
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4 .又请秘书长在进行上述研究和编制上述报告时要利用到所有适当的

研究机构和专家，特别是发展中国家的研究机构和专家。
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大会，

决议草案四

建立一个技术资料交换网

回顾其一九七四年五月一日第 3201(S-VI) 号和 3202(S-VI) 号、一

九七四年十二月十二日第 3281 (XXIX) 号、一九七五年九月十六日第 3362

(S-VII)号等决议F

考虑到一九七六年五月二十日联合国贸易和发展会议关于加强发展中国家

的技术能力的第 87(IV)号决议，

铭记着一九七五年十二月十五日大会关于技术转让领域的礼;ω安排的第

3507(XXX)号决议，特别是其中第 2 、第 5 和第 6 段，

注意到经济及社会理事会一九七四年八月一日关于一个国际技术资料系统

在发展中国家技术转让和评价及在对适当土著技术增长等方面所发挥的作用的

第 1902(LVII)号决议，

确认经济及社会理事会在其一九七六年八月四日第 171(LXI) 号决定中

满意地注意到秘书长关于建立一个技术语料交挟网 6 作为执行大会第 3507

(XXX) 号决议的第一步的报告，并决定将这份报告提交大会第二十一届会议

审议，

1 .豆雪广为传才州料口技术资料，使发展中国家能够垠得对其有益的研究

成果和其他发展中国家举办项目的经验，从而选择它们的工业增长所不可缺少

的技术，并促进其本国技术能力的发展，至为重要;

2. 赞扬秘书长提请经济及社会理事会转送的报告，并请他向负责拟订

6 E/5839。
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建立技术资料交换网计划的机构问工作组各成员转达犬会的谢意;

3. 满意地注意到该报告及其结论，特别是其中涉及建立一个对所有国家

特别是对发展中国家都有用的交换网的重要性的部分;

4 .请联合国贸易和发展会议秘书长和联合国工业发展组织执行主任，同

各区域委员会和其它适当组织协商，在各自的领域内加紧努力，协助在发展中

国家设立国家、分区域和区域各级技术转让和发展的中心，以便通过相应的国

家、分区域和区域各级的资料系统，提供使一个国际技术资料交换网能够充分

作业的基本条件;

E 墅(玲书时口机构问工作组掷哥大会第3切7(XXX)号决议第 6 段的规丐继

续进行工作，包括编制和出版一份在报告 7 内提到的试办性的联合国资料服务

便览 ，并向犬会第三十二届会议提出关于建立一个技术资料交换网的进一步

结论和建议;

() .又请秘书长同机构问工作组协商，在联合国秘书处现有能力内，提供

必需的行政脱务以便在目前尽可能地执行报告的建议;

7 .请秘书长和机构问工作组查明有无国家、区域和国际各级在资料来源，取

得资料的方法和与资料有关的服务各方面的现有资料能力清单;

8. 促请秘书长和机构问工作组用这些清单来辨明可能妨碍交换网的建立

的任何缺陷，并通过经济及社会理事会，向犬会第三十二届会议建议补救这些

缺陷的措施;

9. 欢迎联合国工业发展组织执行主任关于设立一个工业技术资料库的报

告\又促请工业发展理事会早日作出决定，让执行主任能够采取必要的措施，

使资料库发挥作用，并通过经济及社会理事会就所采取的措施p向犬会第三十二

届会议提出报告。

见同上，第 7日a) 段。

8 A/31/147. 
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大会，

决议草案五

联合国科学和技术促进发展会议

旦旦其一九七五年九月十六日第 3362(S-VI工)号决议第三节第 7 段，其中

决定在一九七八年或一九七九年举行一次联合国科学和技术促进发展会议，

回顾经济及社会理事会一九七四年八月一日关于召开联合国科学和技术会议

问题的第 1897(LV口)号决议，一-九七六年八月四日关于联合国科学和技术

促进发展会议的第 2028(LXI)号决议，和一九七六年八月四日关于该会议筹备
时期的第 2035(LX工)号决议，

又旦愿《建立新的国际经济秩序宣言和行动纲领~ 9 和《各国经济权利和义务
宪章 ~IO , 

1" 堂里经济及社会理事会第 2028(LXI)和刻 2035(LXI)号决议;

2。这星在一九七九年召开联合国科学和技术{随发展会议，要使大会能够及时参

照该会议结果，而在其第二十四届会议采垠行动;

3 0 决定会议应属于经济及社会理事会第 2028(LXI)号决议第 2 和第 3 段所

建议的范围以内;

4. 请秘书长按照型辜会第 2028(LXI)号决议第 5 段的规定，尽早任

命一位会议的秘书长，并请以副秘书长以二学任命这一人选， 使他乓有适当 j均资峰，

以1更同各会员国和在联合国各专门机构和各组织内进行协调卢口互相联系;

9 犬会一九七四年五月一日第 3201(S-VI)和第 3202(S-V工)号决议。

10 犬会一九七咀年十二月十二日第 3281(XXI立)号决议。
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5. 决定由科学和技术促进发展委员会担任联合国科学和技术促进发展会议的

筹备委员会，开放给所有会员国参加，并决定筹备委员会于一九七七年初召开第一

届会议，并通过理事会第六十二届会议，向大会第三十二届会议提出报告;

6 请筹备委员会顾到完成会议各阶段筹备工作所需时间，审议关于区域和区
域问筹备三议的时间表、地点和其他必要安排的问题，并将其建议提交经济及社会理

事会第六十三届会议;

7 。并请科学和技术促进发展委员会，在其一九七七年作为筹备委员会的会议

上，审议其第四届经常会议的临时议程草案;

8 .这塞在其第二十二届会议上对会议地点问题作出最后决定;

9. 请联合国各专门机构、尤其是联合国教育、科学及文化组织、国际原子能

机构和联合国谷有关机构、联合国贸易和发展会议、联合国工业发展组织和各区域

委员会，按照经济及社会理事会第 2028(LX工)号决议的规定，在会议的筹备方面

充分合作;

10. 请科学和技术促进发展委员在手备会议的过程中，充分考虑到科技项域同

联合国系统内其他活动范围，特别是经济范圈之间的相互关系，以1更创造更有叫的条

件，进一步促进全面性的阐际合1仨;

1 1 . 请秘书长要求行政协调委员会，通过其科学和技术小组委员会，促进同会

议秘书长间呻长明而密切的斗关系;

1 2. 为了1高好会议的筹备工作，谢将和技术应用于发展咨询委司会在遇到

请求时，就会议的有关事项向会议秘书长和筹备委员会提供意见，并应会议秘书长

的请求，在区域一手及上对会议筹备工作提供协助和合作;

1 3. 请会议秘书长设法取得可能对会议筹备工作有建设性贡献的政府间组织和

取得经济及社会理事会协商地位的非政府组织的合作;
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14. 请各国政府充分参与会议的筹备卫仨并顾到经济及社会理事会第 2028(LX工)

和第 2035(LX 工)号决议的规定;

16. 请联合国秘书长就本决议的执行情况，通过经济及社会理事会，向大会第

三十二届会议提出一份报告。
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联合国用水大会

大会，
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回顾其一九七五年十二月十五日第 3513(XXX)号决议和在本届全体会议

上通过的关于联合国用水大会的安排的决定，

又回顾经济及社会理事会一九七六年四月十九日第 1982(LX) 号和一九

七六年四月二十二日第 1983(LX)号等决议，

赞赏地注意到联合国用水大会秘书长所作的声明 11和关于该大会筹备工作

的报告

11 参看 A/乌 2/31/8 乌 61 。

12 A/31/356o 
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主念，

决议草案七

对于阿拉伯被占领领土

内国家资源的永久主权

回顾其题为"对于阿拉伯被占领领土内国家资源的永久主权"的一九七四

年十二月十七日第 3336(XX工X) 号决议，

进一步回顾一九七五年十二月十五日关于同一题目的第 3516(XXX)号决

议，其中大会注意到秘书长关于《阿拉伯国家和人民国以色列的一再侵咯和继

续占领其领土而在经济上受到的不协向》的报告 1当是不适当均因为它没有把按

照第 3336(XX工X)号决议第 5 段、大会第二十九届会议中以各共同提案国名

义提出的有关说明 14和秘书长提出的关7予启纠古改和经费问题的有关说明 15 以及行政和

预算问题咨询委员会的报告 16 所要求的必要的实质性和综合性研究报告编写进

去，

注主旦大会在3516 (XXX)号决议~请秘书长向大会第二十一届会议提出符合

上述要求的综合性最后报告， 要顾到秘书长提出的并经大会第三十届会议核

准的所涉行政和经费问题的各项有关说明 17 ，

考虑到一九七六年十一月一日秘书长的说明 18 ，

t:~ A/I0290 和 Add.20

14 参阅《大会正式记录，第二十九届会议，第一六三五次会议》和A/C. 2/ 

L • 1 37 2/R e v • 10 

15 A/C. 2/~ 1385 和 A/I乌 5/1649

6 <<大会正式记录，第二十九届会议，附件、议桂项目 73 , A/9978/Ad 吨 1
号文件。

17 A/C. 2/~ 1494 和 A/C. 5/1759 

18 A/31/284
0 



n
ζ
 

‘G AM A ,,
r 

no 
写
d
e
-


写
d
S

可
J

ffe -hne 
写
d
i
g

Mqh 

铭记着载有《建立新的国际经济秩序宣言》和《行动纲领》的一九七四年

五月一日第 3201(S-VI)号和第 3202(S-V工)号决议 l以及关于《各国经济

权利和义务宪羊》的一九七四年十二月十二日第 3281(XXIX) 号决议的有r

关规定，

1 .重申其领土被以色列占领的阿拉伯国家和人民对其自然资源和其他

一切资源以及各种经济活动，有权重新驭得充分和有效的控制;这些国家、领

土和人民对于其自然资源及其他一切资源以及各种经济活动的被利用、受到耗

丧失措竭和损害，都有权获得归还和充分赔偿;

2 .注意到秘书长在说明中表示遗憾说，大会第 3336(XX工X}号和第

3516(XXX) 号决议以及有关说明中所请求提出的报告，樱根到大会』第二十

二届会议才能提出;

3 .请秘书长立即采垠一切必妥措施，以保证向大会第三十二届会议提出

符合上述要求的综合性最后报告;

4 .请有关专门机构和联合国机关，特别是联合国贸易和发展会议及西亚

经济委员会的首长 p 罔秘书长积极充分合作，编写他的综合性最后报告。
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大会，

决议草案八

向圣多美和普林西比提供援助

深切关怀圣多美和普林西比由于殖民时期完全没有逗留下来可供发展之用

的基层结构所造成的严重的经济和社会情况，

又关切国际经济形势所加于圣多美和普林西比的脆弱经济的不利》响，

注意到圣多美和普林西比尚未被列入受影响最严重国家的名单，

回顾其一九七五年十二月八日关于《给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况》

的第 3421(XXX)号决议，其中促请联合国系统内各专门机构和其他组织向新近独

立和新兴的国家提供援助，

又回顾联合国贸易和发展会议于一九七六年五月二十一日也如锦ω( 工 V)号建讥 19

特别是其中第 4 段，贸发会议在该段中建议联合国系统的各有关机关应采驭有利于

非洲新独立国家的援助措施，

泛 紧急呼吁各会提国手咯有关国际机构，特别是联合国开发计划署、国际复兴开发

银行、联合国儿童基金会、联合国粮食及农业组织、世界粮食计戈l居、世界卫生组织

和联合国教育、科学及文化组织，以有效而持续的方式援助圣多美和普林西比政府，

使它能建立为谋求人民福利所必要的社会和经济基础结构;

19 参看 TD/217，第一部分，第 A节。
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02. 请秘书长调动国际社会、特别是发达国家和联合国系统内各主管组织的财

务、技术和经济援助，以期满足这个新独立国家的短期和长期发展需要;

3 请发展规划委员会第十二届会议作为优先事项，有利地考虑将圣多美和普

林西比列入最不发达国家名单内的问题，并将它的结论提交经济及社会理事会第六

十三届会议;

但 鉴于圣多美和普林西比当前的情况，请各会员国、特别是发达国家和联合

国系统内各组织，在此期间，给予圣多美和普林西比与最不发达的发展中国家所享

相同的利益;

土 强烈建议将圣多美和普林西比列入受影响最严重国家的名单;

6. 并请秘书长继续注意此一问题，并向大会第二十二届会议报告本决议的执

行情况。
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决议草案九

向安哥拉提供援助

大会，

深切关怀安哥拉在为争取独立的斗争过程中及为了保卫国家主权，其社会和经

济的基层结构遭受广泛的破坏和损失，

注意到殖民时期遗留下来的乡村地区缺乏经济和社会发展的适当基础的事实，

主墨且如何容纳大批回乡难民和把他们管新安置到永久的社会结构中的迫切问
目百

灭皂，

又关切到国际经济情况继续对安哥拉脆弱经济所加的不利影响，

回顾其一九七五年十二月八日关于《给予殖民地国家和人民独立宣言执行情况》

的第 3421(XXX) 号决议，其中大会促请联合国系统内各专门机构和其他组织向新

近独立和新兴的国家提供援助，

主旦旦联合国贸易和发展会议于一九扩辞五月二十一日通渤句第gg( 工 V) 号路灯。特

别是其中第四段，贸发会议在该段中建议联合国系统内各有关机关应采取有利于非

洲新独立国家的援助措施，

喜见安哥拉政府和人民所作出草建国家的努力，

注意到一九七六年十二月一日安哥拉外交部长在大会的讲话:1 提议为安哥拉的

国家重建工作设立一项国际基金，

1.请秘书长调运护项国际提供财政、技术和物质援助的方案，以便将这些援助投

入一个重建安哥拉的国际基金，来满足安哥拉的长期和短期发展需要;

2. 笙豆~~所有会员国和各有关的国际经济及全融机构，慷慨地响应安哥拉的

需要，在双边和(或)多边的基础上向安哥拉提供援助;

20 同上。

21 参看 A/31/P V: 84 英文本第 58-78 页。
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3. 请发展规划委员会第十三届会议作为优先事项，审议将安哥拉列入最不发

达国家名单内的问题，并将它的结论提交经济及社会理事会第六十三届会议;

4 .请各会员国和联合国系统内各组织在此期间，参的安哥拉当前情况，给予

安哥拉以类似最不发达的发展中国家所享有的利益;

5. 极力建议将安哥拉列入受影响最严重国家的名单中，并请联合国特别基金

考虑给予紧急援助;

6. 圣iE秘书长继续注意此事，并向大会第三十二届会议就本决议的执行情况

提出报告。

5 1. 第二委员会又建议大会通过下列各项决定草案:

决定草案一

将阿拉伯文列为联合国用水大会的一种正式语文

大会回顾了题为"参加联合国用水大会"的经济及社会理事会一九八六年四月

十九日第 1982(LX) 号决议，决定将用拉伯文列为联合国用水大会的一种正式话

又。

决定草案二

秘书长关于防止跨国公司和其他公司及其中间人和

其他有关人员的腐败行径的措施的报告

大会注意到秘书长按照一九七五年十二月十E 目大会绢3514(X1α)号决议的规定

编制的关于防止跨国公司和其他公司及其中间人和其他有关人员的腐败行径的措施

的报告。22

22 E/5838 和 C 0 rr. 1和 A d d.10 
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决定草案三

秘书长关于经济上紧急情况

所引起的眼前需要的报告

大会注意到和书长关于经济上紧急情况所引起的垠前需要的报告并按照经济及

社会理事会一九七六年八月五日第 177(LX工)号决定的建议，请秘书长按照犬会

一九七宜年十二月十五日第 3510(XXX)号决议的规定，与联合国系纹内各有关组

织密切协商，继续草拟各项提案，并向经济及社会理事会第六十三届会议提出报告，

同时昼顾到理事会第六十一届会议上所表示的意见。

23 0/5843 0 




